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INFORMATIONS TECHNIQUES 
 

 
Ce manuel se compose de trois chapitres: 
 

Ʒ Chapitre 1 - INFORMATIONS GENERALES 
Ce chapitre contient toutes les informations relatives ¨ la description des radiateurs et de leurs 
caract®ristiques techniques. 
 

Ʒ Chapitre 2 - INFORMATIONS TECHNIQUES POUR LôINSTALLATEUR 
Ce chapitre contient toutes les indications et les prescriptions que le technicien installateur doit observer 
afin de r®aliser une installation optimale. 
 

Ʒ Chapitre 3 - INSTRUCTIONS DôUTILISATION ET DôENTRETIEN POUR LôUTILISATEUR 
Côest le chapitre r®serv® ¨ lôutilisateur, contenant toutes les informations n®cessaires pour une utilisation 
correcte de lôappareil ainsi que pour lôex®cution des v®rifications p®riodiques. 
 

Remarques importantes pour la consultation du manuel: 
 
1 - Afin de garantir une utilisation correcte et s¾re de lôappareil, lôinstallateur, lôutilisateur et le responsable 
de lôentretien, en fonction de leurs comp®tences, sont tenus dôobserver les indications de ce manuel. 
Il doit °tre conserver et doit accompagner le produit tout au long de sa dur®e de vie, y compris les cas de 
transfert ¨ des tiers. 
 
2 - La l®gende ATTENTION! est suivie dôinformations tr¯s importantes qui doivent °tre scrupuleusement 
observ®es et dont le non-respect peut provoquer des dommages ¨ lôappareil et/ou en compromettre la 
s®curit® dôutilisation. Les paragraphes en gras contiennent des informations, avertissements ou conseils 
importants quôil est recommand® de consid®rer attentivement. 
 
3 - SOLARONICS d®cline toute responsabilit® pour tout dommage caus® par une mauvaise utilisation de 
lôappareil  
 
4 - Les caract®ristiques techniques, les c¹tes dôencombrement, les composants et les accessoires indiqu®s 
dans ce manuel sont cit®s ¨ titre indicatif. La soci®t® SOLARONICS se r®serve le droit dôapporter ¨ tout 
moment toutes les modifications jug®es opportunes afin dôam®liorer son produit. 
 
5 - Les r®f®rences ¨ des lois, normes ou r¯gles techniques indiqu®es dans ce manuel sont cit®es ¨ titre 
indicatif et sont valables ¨ partir de la date dôimpression de celui-ci, indiqu®e ¨ la derni¯re page. 
Lôentr®e en vigueur de nouvelles dispositions ou modifications de celles en vigueur ne constituera aucun 
motif dôobligation de la part de SOLARONICS vis ¨ vis de tiers. 
 
6 - La soci®t® SOLARONICS est responsable de la conformit® de son produit aux lois, directives et normes 
de construction en vigueur au moment de la commercialisation. La connaissance et lôobservation des 
dispositions l®gislatives et des normes inh®rentes ¨ la conception des installations, lôinstallation, le 
fonctionnement et lôentretien sont ¨ la charge exclusive, en fonction de leurs comp®tences respectives, du 
concepteur, de lôinstallateur et de lôutilisateur. 
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1. CARACTERISTIQUES PRINCIPALES 
 
 

1.1 CLASSIFICATION DES APPAREILS 
 
Les DYNAGAZ 34 et 50 sont class®s comme des appareils de chauffage ind®pendants ¨ gaz ®quip®s de 
ventilateur dans le circuit de combustion.. 
De plus, ils sont class®s selon les normes europ®ennes unifi®es EN 437, EN 1266 en : 
- cat®gorie - selon les types de gaz, aux diff®rentes pressions dôalimentation quôils sont en mesure dôutiliser; 
-  type - selon les modalit®s dô®vacuation des produits de la combustion possibles (voir aussi 4.2.1). 
 
1) Cat®gorie II2E+3+  

Lôappareil est adapt® pour lôutilisation de gaz appartenant ¨ deux familles. Le br¾leur, de type atmosph®rique, 
peut °tre aliment® avec le gaz de la seconde famille (groupe H) et les gaz de la troisi¯me famille (butane et 
propane, couple de pression 28 et 37 mbar) 
2) Type C12  

Le circuit de combustion est ®tanche par rapport au local dans lequel il est install®, il est raccord® ¨ 
lôext®rieur du local tant pour lôalimentation dôair comburant que pour lô®vacuation des produits de la 
combustion, effectu®es au moyen de conduits qui traversent directement le mur ext®rieur du local. 
3) Type C52  

Le circuit de combustion est ®tanche par rapport au local dans lequel il est install®, il est raccord® ¨ 
lôext®rieur du local tant pour lôalimentation dôair comburant que pour lô®vacuation des produits de la 
combustion, effectu®es au moyen de conduits avec extr®mit®s pouvant se trouver aussi sur des murs 
diff®rents du local. 
 
 
 

1.2 CERTIFICATIONS . MARQUAGE CE 
 
Les DYNAGAZ 34 et 50+ bnlld cābqhsr ds bk`rrār oqābācdlldms+ nms nasdmt kd -Bdqshehb`s cƍdw`ldm BD cd
type., conformément à la .Directive CEE 90/396 et à la norme européenne harmonisée EN 1266. De plus, 
kƍ`oonrhshnm ct l`qpt`fd BD qdoqārdmsād bh-dessous garantit la conformité des appareils à la directive CEE 
62.12 '-A`rrd sdmrhnm-( fqöbd ò k` mnqld g`qlnmhrād DM 5/224-0 `hmrh ptƍò k` chqdbshud BDD 78.225
'-Bnlo`shahkhsā ākdbsqnl`fmāshptd-( fqöbd `tw mnqldr DM 4//70-1 et 50082-1. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Hk drs hlonqs`ms cd rntkhfmdq ptd+ ontq k` cāedmrd cd kƍtshkhr`sdtq ehm`k+ kƍ`oonrhshnm ct l`qpt`fd BD bnlonqsd
ontq kd e`aqhb`ms kƍnakhf`shnm cƍtmd cābk`q`shnm cd bnmenqlhsā+ ontq sntsd k` oqnctbshnm `tw b`q`bsāqhrshptdr ds
`tw odqenql`mbdr bdqshehādr- Bdk` drs onrrhakd fqöbd ò kƍ`cnoshnm+ o`q kd e`aqhb`ms+ cƍtm rxrsĀld cƍ@rrtq`mbd
Pt`khsā+ cnms kƍdeehb`bhsā drs rtqudhkkād o`q kƍNqf`mhrld cākhuq`ms k` bdqshehb`shnm- 
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1.3 DESCRIPTION FONCTIONNELLE 
 
Le radiateur DYNAGAZ comprend essentiellement un groupe dô®change thermique entre les produits de la 
combustion dôun br¾leur ¨ gaz et le flux dôair v®hicul® par un ventilateur. 
 
La technologie appliqu®e dans la r®alisation du br¾leur permet ®galement dôavoir une ®mission de NOx 
polluants (oxydes dôazote) particuli¯rement r®duite pour cette cat®gorie dôappareils. 
 
Lôair de la pi¯ce, aspir® par le ventilateur est puls® ¨ travers de lô®changeur qui, amen® ¨ la temp®rature de 
r®gime par le fonctionnement du br¾leur, r®chauffe lôair. Lôair chaud est diffus® directement dans la pi¯ce par 
une grille plac®e sur la partie sup®rieure de lôappareil. 
 
Le fonctionnement du ventilateur est r®gl® par un thermostat. Pour ®viter le brassage dôair froid dans la pi¯ce 
le d®marrage intervient quelques instants apr¯s lôallumage du br¾leur, tandis que lôarr°t de la ventilation 
intervient apr¯s lôextinction du br¾leur, afin de permettre le refroidissement progressif de lô®changeur.  
 
En cas de dysfonctionnement ou dôabsence de fonctionnement du ventilateur, provoquant lô®chauffement de 
lô®changeur, un dispositif de s®curit® intervient pour couper lôarriv®e du gaz au br¾leur.  
 
Les produits de la combustion sont ®vacu®s ¨ lôext®rieur par un ventilateur centrifuge situ® en aval du circuit 
de combustion ®tanche, provocant une d®pression permanente par rapport ¨ la pi¯ce, soit une s®curit® 
suppl®mentaire dôutilisation. 
 
Le fonctionnement du radiateur est r®gl® par son thermostat dôambiance et ®ventuellement par lôhorloge ¨ 
programmation ¨ installer s®par®ment. 

 
 

1.4 CARACTERISTIQUES DE CONSTRUCTION 
 
Lôhabillage de couverture est r®alis® en t¹le dôacier verni ¨ la poudre ®poxyde de couleur ivoire. Les flancs de 
lôappareil sont en plastique thermor®sistant. Les deux grilles pour la reprise dôair et pour la diffusion de lôair 
chaud sont respectivement sur la partie inf®rieure et sup®rieure de lôhabillage. 
 
Sur la fa­ade de lôappareil se trouve le tableau de commande comprenant: 
- lôinterrupteur marche/arr°t 
- le s®lecteur de vitesse du ventilateur de diffusion dôair (mod¯les 50) 
- le bouton de r®armement de lôappareil et commandant le br¾leur 
- les voyants de signalisation de lô®tat de lôappareil, bloqu® (rouge), en marche (vert) 
- le commutateur de r®glage du thermostat dôambiance 
- le cache en plastique ¨ enlever pour lôinstallation ®ventuelle de lôhorloge programmable  
 
sur la partie arri¯re de lôappareil se trouve: 
- le raccord pour le conduit dôentr®e dôair comburant et dô®vacuation des produits de la combustion 
- les trous pour la fixation murale de lôappareil 
- le passage avec serre c©ble pour lôalimentation ®lectrique. 
 
A lôint®rieur de lôappareil se trouve: 
- la chambre de combustion, lô®changeur de chaleur ¨ ailettes et lôextracteur des fum®es situ® en aval du 
circuit 
- le br¾leur atmosph®rique avec une flamme axiale et comportant les ®lectrodes dôallumage et de contr¹le de 
flamme 
- le ventilateur de diffusion dôair : tangentiel pour le mod¯le DYNAGAZ 34 et centrifuge ¨ deux volutes et 
moteur central pour le mod¯le DYNAGAZ 50 
- les thermostats de ventilation et s®curit® 
- le bo´tier ®lectrique comprenant lôappareil de contr¹le du br¾leur, le bloc gaz, le thermostat dôambiance et le 
c©blage. 
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1.5 CONTENU DE LôEMBALLAGE 
 
L'appareil et ses deux coquilles de protection en polystyr¯ne expans® sont exp®di®s dans un carton 
standard. 
 
Ce carton contenant aussi: 
- Le conduit d'®vacuation et d'aspiration d'air, pour traverser le mur, d'une longueur de 40cm complet de 
bride d'attache et du joint en fibre c®ramique, les vis de fixation, le terminal de protection contre le vent. 
- Le kit pour un ®ventuel changement de gaz avec l'®tiquette adh®sive correspondante. 
- La tournevis pour le d®montage de l'habillage. 
- Le pr®sent manuel d'information technique, d'installation de maintenance et les documents de garantie. 
 
 

1.6 ACCESSOIRES FOURNIS EN OPTION 
 
Outre le mat®riel pr®sent® ci-dessus il possible d'obtenir sur commande les ®quipements suivants: 
- Conduit d'aspiration et d'®vacuation longueur 100 cm. 
- S®parateur de l'aspiration et de lô®vacuation avec un terminal adapt®, ¨ monter sur des tubes rigides ou 
flexibles de Ï 60 mm (voir point 4.2.1) 
- Grille externe de protection du terminal. 
- Kit horloge digitale et programmable. 
 
 

1.7 DOMAINE D'UTILISATION 
 
Le radiateur ¨ gaz DYNAGAZ est un appareil autonome con­u pour le chauffage d'une seule pi¯ce. 
 
Cette solution constitue une bonne alternative au chauffage traditionnel, ne n®cessitant pas de co¾teuses 
installations, permettant une gestion du chauffage personnalis®e pi¯ce par pi¯ce, chauffant quand le besoin 
existe.  
 
Le radiateur ¨ gaz DYNAGAZ est id®al pour les studios, les maisons de vacances, les officines, les 
magasins, les usines. Particuli¯rement adapt® aux restaurants o½ l'installation de chauffage traditionnel 
demande des travaux de ma­onnerie importants, le radiateur ¨ gaz DYNAGAZ peut °tre int®gr® ¨ une 
installation existante, car il ne n®cessite pas de chemin®e ni de circuit hydraulique. 
 
ATTENTION! Il est important de contr¹ler que lôinstallation est conforme aux normes en  vigueur et 
quôelle est approuv®e, lorsque cela est pr®vu, par les organismes de contr¹le comp®tents en la 
mati¯re. 
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1.8 DIMENSIONS ET ENCOMBREMENTS 
 
 

 

 

Evacuation fum®e 
et aspiration air 

Raccordement gaz ISO 228/1 ï  G3/8 "  

 A B C Aspiration et 
Evacuation 

Gaz 

DYNAGAZ 34 717 267 534 Ï 65 G 3/8 " 

DYNAGAZ 50 807 366 624 Ï 65 G 3/8 " 

Fig 1 
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1.9 DIMENSIONS ET ENCOMBREMENTS DYNAGAZ 34 
 
 

 

 

Fig.2 

Al = Alimentation pour auxiliaires 
Ac  = Bo´tier de contr¹le 
Ea  = Electrode dôallumage 
Er  = Electrode de d®tection flamme 
Ev  = Electrovanne gaz 
Fr  = Filtre antiparasite de r®seau 
Int  = Interrupteur On-Off 
M1-2-3 = Bornier 
Me  = Moteur extraction des fum®es 
Mv  = Moteur ventilateur 
Op  = Pontage pour auxiliaires (horloge) 
R  = Bouton-poussoir de r®armement 
Sb  = Signalisation de mise en s®curit® 
Src  = Signalisation de fonctionnement 
T  = Branchement de terre 
Ta  = Thermostat dôambiance 
Ts  = Thermostat de s®curit® 
Tv  = Thermostat ventilation 
  = Fusible 2 A 
- - - - -  = Branchement ¨ r®aliser 
 = Branchement de s®rie 
 
Attention: 
- Installer en amont un dispositif de disjonction 
avec ouverture des contacts dôau moins 3 mm. 
- Relier lôalimentation ®lectrique 230 V ~ 50 
Hz monophas®e en respectant la polarit® 
phase-neutre. 

1.10 DIMENSIONS ET ENCOMBREMENTS DYNAGAZ 50 

 
Al  = Alimentation pour auxiliaires 
Ac  = Bo´tier de contr¹le 
Co  = Commutateur vitesse ventilateur 
Ea  = Electrode dôallumage 
Er  = Electrode de d®tection flamme 
Ev  = Electrovanne gaz 
Fr  = Filtre antiparasite de r®seau 
Int  = Interrupteur On-Off 
M1-2-3 = Bornier 
Me  = Moteur extraction des fum®es 
Mv  = Moteur ventilateur 
Op  = Pontage pour auxiliaires (horloge) 
R  = Bouton-poussoir de r®armement 
Sb = Signalisation de mise en s®curit® 
Src = Signalisation de fonctionnement 
T  = Branchement de terre 
Ta  = Thermostat dôambiance 
Ts  = Thermostat de s®curit® 
Tv  = Thermostat ventilation 
 = Fusible 2 A 
- - - - -  = Branchement ¨ r®aliser 
 = Branchement de s®rie 
Attention: 
- Installer en amont un dispositif de disjonction 
avec ouverture des contacts dôau moins 3 mm. 
- Relier lôalimentation ®lectrique 230 V~50 Hz 
monophas®e en respectant la polarit® 
phase-neutre 

Fig. 4 
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1.11 TABLEAU DES DONNEES 
 
 UNITE DYNAGAZ 34 DYNAGAZ 50 DONNEE 

D®bit calorifique nominal  
KW 3,72 5,52 

Kcal/h 3.200 4.750 

Puissance thermique nominale globale  
KW 3,35 4,91 

Kcal/h 2.880 4.220 

D®bit gaz nominal 
(15 Ác - 1.013 mbar)  

Naturel G20 mį/h 0,39 0,58 

Naturel G25 mį/h 0,46 0,68 

Butane G30 Kg/h 0,29 0,44 

Propane G31 Kg/h 0,29 0,43 

Pression gaz ¨ la sortie du bloc gaz 
(15 Ác - 1.013 mbar)  

G20 p 20mbar mbar 19,5 19,5 

G25 p 25mbar mbar 24,5 24,0 

G30 p 28mbar mbar 27,8 27,5 

G31 p 37mbar mbar 36,5 36,0 

Diam¯tre injecteur  
G20 / G25 mm/100 150 175 

G30 / G31 mm/100 100 115 

D®bit dôair Vitesse mini mį/h 110 240 

 Vitesse maxi mį/h - 300 

Diam¯tre alimentation gaz  " G 3/8  

Diam¯tre entr®e dôair/®vacuation fum®e  mm 65  

Fusible (type rapide)  A 2  

Alimentation ®lectrique   230 V ~ / 1 / 580Hz  

Puissance ®lectrique  W 47 102 

Poids  Kg 21 27  

2. DISPOSITIFS DE CONTRĎLE ET DE SECURITE 
 

2.1 BOITIER DE CONTROLE 
 
Ce dispositif se trouve ¨ lôint®rieur dôun bo´tier en mati¯re plastique r®sistant ¨ la chaleur et aux chocs, il est 
mont® sur le tableau ®lectrique du radiateur (fig. 7). 
 
Lôappareil de contr¹le fonctionne sur le principe de la d®tection de la flamme ¨ ionisation, au moyen dôune 
sonde situ®e sur le br¾leur.  
 
Le circuit de d®tection est aliment® avec la tension de r®seau, qui doit °tre monophas®e 230 V ~ 50 
Hz. Le circuit est sensible ¨ la polarit® phase-neutre et, si celle-ci est invers®e, lôappareil se met en 
s®curit®, m°me si la flamme se forme r®guli¯rement. 
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 2.2 BLOC GAZ 
 
Le bloc gaz est ®quip® de deux ®lectrovannes ¨ fonctionnement direct avec organes de coupure de classe B 
(pression maximum 50 mbar). Le corps en aluminium inject® est dot® de raccords dôentr®e et sortie gaz 
filet®s 3/8 RP et de deux prises de mesure de pression en entr®e et en sortie. De plus, il est aussi dot® dôun 
filtre en entr®e (fig. 23). 
 

2.3 THERMOSTAT VENTILATEUR 
 
Ce thermostat r¯gle le fonctionnement du ventilateur en commandant son d®part lorsque lô®changeur a 
atteint la temp®rature de r®gime et lôarr°t lorsque lô®changeur est suffisamment refroidi. Le thermostat est fix® 
sur un support filet®, situ® sur un ®l®ment de lô®changeur (fig. 8). 
 

2.4 THERMOSTAT DE SECURITE 
 
La fonction du thermostat est dôinterrompre le fonctionnement du br¾leur lorsque la temp®rature de lôair dans 
le radiateur atteint une valeur fix®e ¨ lôavance, qui correspond ¨ un ®chauffement de lô®changeur du ¨ un 
d®bit dôair insuffisant ou ¨ une panne du ventilateur de convection. Le corps du thermostat est fix® par un 
support appropri® sur lô®cran avant de lôappareil (fig. 9). 
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3. AVERTISSEMENTS 
 
 

3.1 QUALIFICATION DE LôINSTALLATEUR 
 

ATTENTION! Il est pr®vu par la r®glementation en vigueur en la mati¯re que lôinstallation soit 
effectu®e par un personnel sp®cialis® et poss®dant les qualit®s technico-professionnelles requises. 
Pour cela, lôinstallateur est tenu de d®livrer ¨ lôutilisateur une d®claration de conformit®, attestant la 
bonne ex®cution de lôinstallation conform®ment aux normes. 
 

3.2 INFORMATIONS PRELIMINAIRES 
 
Avant de commencer l'installation, il est n®cessaire de v®rifier que les phases de conception et d'obtention 
des autorisations ®ventuellement n®cessaires soient termin®es. 
 
Dans ce but, il est recommand® de faire appel ¨ un responsable technicien thermique qualifi® en mesure de 
garantir le d®roulement correct de ces phases, que celles-ci soient facultatives ou obligatoires. 
 
L'installation de ces appareils doit °tre conforme aux conditions relatives ¨ l'installation des 
appareils domestiques fonctionnant au gaz, fix®es dans le DTU 61/1 et/ou dans le R¯glement de 
S®curit® contre les risques d'incendie et de panique dans les ®tablissements recevant du public. 
 

3.3 TRANSPORT ET MANUTENTION 
 
Le radiateur est fourni dans un emballage standard en carton, avec deux coques de protection en 
polystyr¯ne expans®. Lôappareil emball® peut °tre manutentionn® ¨ la main ou avec un chariot ®l®vateur, en 
ayant soin de respecter les indications figurant sur le carton avec les signes graphiques pr®vus ¨ cet effet. 
 
Au moment de la livraison, contr¹ler lôabsence de dommages visibles sur lôemballage et/ou sur lôappareil et 
dus au transport. En cas de pr®sence de dommages, pr®venir imm®diatement le transporteur. 
 
ATTENTION! Porter des gants appropri®s et des v°tement de protection avant lôinstallation de 
lôappareil, les ailettes de lô®changeur peuvent °tre coupantes. 
 
En sortant le radiateur de lôemballage, ne pas endommager le gabarit de montage en carton, qui 
devra °tre utilis® pour percer les trous sur le mur dans la pi¯ce. 
 
Contr¹ler que dans lôemballage, en plus de lôappareil, y il a tous les composants indiqu®s au point pr®c®dent 
Ä1.5. 
Placer le mat®riel et les documents dans un endroit prot®g®. 
 

3.4 CONTROLE DES DONNEES 
 
V®rifier la correspondance du radiateur et de ses caract®ristiques techniques avec le projet et les autres 
documents. 
Lôindication du type de gaz pour lequel le radiateur est pr®dispos®, ainsi que la pression 
dôalimentation correspondante, se trouve tant sur lôext®rieur de lôemballage que sur une ®tiquette 
appropri®e situ®e ¨ lôint®rieur de lôappareil. 
ATTENTION! Si le type de gaz pour lequel lôappareil est pr®dispos® est diff®rent de celui dôutilisation 
effective, lôop®ration dôadaptation devra °tre ex®cut®e par un personnel sp®cialis®. 
 
 

CHAPITRE 2 - NOTICE TECHNIQUE DESTINEE A LôINSTALLATEUR 
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3.5 UTILISATION DES INSTRUCTIONS 
 
ATTENTION! Au moment de lôinstallation ou de toute intervention sur lôappareil, observer toutes les 
instructions indiqu®es dans ce manuel. Les modifications des branchements, de quelque nature 
quôelles soient, et/ou le non-respect des pr®sentes instructions entra´nent lôannulation imm®diate de 
la garantie et de la responsabilit® du producteur. 
 

 
4. INSTALLATION 
 
 
4.1 INDICATIONS DE POSITIONNEMENT 
 
Avant de proc®der ¨ toute op®ration dôinstallation contr¹ler que, la position dans laquelle on veut installer le 
radiateur r®pond aux conditions suivantes: 
 
a) lôappareil fourni avec son syst¯me dô®vacuation des fum®es ainsi que lôaspiration dôair comburant doit °tre 
install® sur un mur donnant vers lôext®rieur. Il est possible dôinstaller lôappareil sur une cloison ¨ condition 
dôutiliser le kit de d®doublement des conduits dô®vacuation des fum®es et dôaspiration dôair comburant (voir 
4.2.1) 
 
b) quôil soit possible dôarriver au point choisi avec le tuyau dôalimentation du gaz et avec la ligne 
dôalimentation ®lectrique monophas®e ¨ 230 V ~ 50 Hz. 
 

c) que la position choisie soit appropri®e pour une diffusion correcte de lôair dans la pi¯ce et que le d®bit ne 
soit pas g°n® par dô®ventuels obstacles comme des cloisons internes, des ®tag¯res, des meubles ou des 
rideaux  
 
d) lôappareil doit °tre install® ¨ une hauteur comprise entre 10 et 15 cm du sol pour permettre une bonne 
reprise dôair pour le ventilateur de distribution dôair et ainsi assurer une bonne circulation de lôair ¨ travers 
lô®changeur. Il convient de ne pas installer lôappareil ¨ une hauteur sup®rieure ¨ 50 cm du sol pour ®viter une 
distribution non homog¯ne de lôair chaud, entra´nant un gaspillage de gaz. 
 
e) en cas dôinstallation de lôappareil sous une fen°tre ®quip®e dôune console sôassurer que cette derni¯re 
nôest pas un obstacle au flux dôair chaud; pour cela il convient de pr®voir une distance de 20 cm entre 
lôappareil et la console. 
Pour la m°me raison et pour faciliter la maintenance de lôappareil il ne faut pas installer ce dernier dans une 
niche ou dans un endroit difficile dôacc¯s. Il est conseill® de respecter les distances donn®es sur les figures 
10 et 11. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

POSITIONNEMENT 
DISTANCES MINIMALES 
 POUR LôENTRETIEN 

Vue de dessus 
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4.2 CONDUIT D'ASPIRATION D'AIR ET D'EVACUATION DES FUMEES 
 
ATTENTION! Les mat®riaux constituant le mur ou ®ventuellement le rev°tement de ce dernier (bois, 
plastique) ne doivent pas °tre sensibles ¨ la chaleur d®gag®e par le tube d'®vacuation des fum®es. En 
cas contraire il faut prot®ger le trou de passage du conduit d'®vacuation avec un isolant garantissant 
la protection du mur et de son rev°tement. 
 
4.2.1. D®finition du Type 
 
Comme expos® dans le paragraphe 1.1 le radiateur DYNAGAZ peut °tre install® avec diff®rentes 
configurations pour les conduits d'aspiration d'air et d'®vacuation des produits de combustion. 
Ces configurations d®finissent le "type" suivant la l®gislation en vigueur. 
- Type C12 (fourniture standard) 
Le circuit de combustion est ®tanche par rapport au local dans lequel il est install®. Le conduit d'aspiration 
d'air comburant et d'®vacuation de gaz de combustion passe directement ¨ travers le mur externe du local. 
Cette configuration est une fourniture standard (fig. 12) 
-Type C52 (avec accessoire ¨ la demande) 
Le circuit de combustion est ®tanche par rapport au local dans lequel il est install®. Les conduits sont s®par®s 
et traversent le mur ext®rieur avec leurs terminaux respectifs sans °tre obligatoirement adjacents (fig. 13). 
 
ATTENTION ! Dans la seconde solution les conduits d'aspiration et d'®vacuation y compris les 
accessoires sont consid®r®s, par la norme, comme faisant partis de l'appareil. Aussi doivent-ils °tre 
demand®s ¨ SOLARONICS. 
Dans ce cas le d®veloppement en longueur des conduits devra respecter les limites d®crites ci-apr¯s. 
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4.2.2. Limites de longueurs des conduits. 
 
En cas de travers®e d'un mur ext®rieur ayant une ®paisseur sup®rieure ¨ 40 cm, il est possible sur 
demande d'obtenir le tube aspiration/®vacuation d'une longueur de 1m. 
Si l'appareil est install® avec des conduits s®par®s en utilisant l'®quipement de s®paration appropri®, il 
faut consid®rer que la longueur totale des conduits ne doit pas d®passer 6m (Exemple: 3m pour 
l'aspiration + 3m pour l'®vacuation) pour obtenir un fonctionnement correct de l'appareil. 
Tenir compte qu'un coude ¨ 90Á correspond ¨ une diminution de la longueur totale de 50 cm. Si 
le conduit d'®vacuation des fum®es est expos® ¨ de basses temp®ratures, ®viter la formation de 
condensation en l'isolant. 
 

4.3 MISE EN PLACE DE LôEMBOUT EXTERNE DôEVACUATION DES FUMEES 
 
La position de lôembout ext®rieur dô®vacuation des produits de la combustion, par rapport aux 
fen°tres, aux ouvertures dôa®ration, etc., doit °tre conforme aux normes en vigueur. 
Si le radiateur est install® dans des pi¯ces au rez-de-chauss®e et que lô®vacuation se trouve sur le 
palier ¨ la port®e des gens qui passent, il faut appliquer la grille de protection pr®vue ¨ cet effet et 
fournie sur demande (fig. 14). 
 

4.4.OPERATIONS D'INSTALLATION 
 
Avant de proc®der ¨ l'installation, pr®disposer l'alimentation gaz et l'alimentation ®lectrique. 
 
4.4.1. Pr®parations pour fixer l'appareil sur le mur (installation de type C12) 
 
Une fois ®tablie la position et la hauteur par rapport au sol de l'appareil appliquait sur le mur le sch®ma 
en carton, d®coup® sur l'emballage, reportait la position des trous ¨ pratiquer (trois trous de diam. 8 
mm pour les chevilles et un trou de diam. 7 mm, le plus perpendiculaire au mur possible, pour le 
conduit d'aspiration et d'®vacuation). 
Sur le sch®ma sont aussi positionn® les arriv®es du c©ble d'alimentation ®lectrique et du tube 
d'alimentation gaz, qui seront raccord®es ¨ l'installation choisie. 
 
4.4.2. Montage du conduit d'aspiration et d'®vacuation (installation de type C12) 
 
Le conduit d'aspiration et d'®vacuation, est constitu® d'un tube en aluminium, pour traverser un mur de 
40 cm d'®paisseur, ®quip® de bride de fixation et un terminal. 
Le montage doit °tre ex®cut® suivant la s®quence pr®sent®e ci-dessous: 
a) Mesurer avec pr®cision l'®paisseur du mur. 
Cette mesure correspondra ¨ la longueur entre la bride et la d®coupe du tube (fig. 15). 
b) Couper le tube ¨ la longueur pr®c®demment trouv®e. Ebarber le tube avec une lime. 
c) Fixer le tube sur l'appareil avec le joint et les vis fournies 
 
ATTENTION La fixation ne peut °tre r®alis®e que d'un seul cot®, si le tube rencontre une 
r®sistance, ne pas forcer. Observer la position du tube par rapport au flanc et si n®cessaire le 
tourner pour le positionner correctement. 
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4.4.3. Pr®parations pour le montage et la mise en place des conduits (installation de type C52) 
 
A la diff®rence de la pr®c®dente solution, encastr® dans le mur donc pr®voir son emplacement ainsi que pour 
les deux tubes (fig. 16). 
A l'aide du sch®ma en carton tracer sur le mur la position du centre de l'®vacuation et l'aspiration. 
Le centre du s®parateur doit se trouver ¨ la m°me position. Une fois la mise en place du s®parateur et de 
tube ex®cut®e, fixer ces derniers sur le s®parateur a l'aide des manchettes et les serrer pour assurer une 
bonne ®tanch®it®. 
Apr¯s avoir r®alis® cette jonction encastrer le s®parateur et les tubes dans le mur ¨ l'aide de mortier et du 
ciment. Respecter le positionnement du s®parateur comme indiqu® dans la fig. 17. Seul la sortie circulaire 
doit °tre apparente le reste du s®parateur doit °tre encastr® dans le mur.  
 
ATTENTION: Bien s'assurer que le mur est plat car il peut en cas contraire y avoir des difficult®s ¨ 
r®aliser une jonction ®tanche entre le s®parateur et l'appareil. 
 
Assembler les tubes suivant les parcours choisis pour les relier aux terminaux externes. En cas d'utilisation 
de tubes rigides bien s'assurer du raccordement ¨ l'aide de manchettes et de joints adapt®s. 
 
ATTENTION: Il est recommand® d'isoler le conduit d'®vacuation des fum®es avec de la laine de verre, 
pouvant r®sister ¨ 200ÁC, afin d'®viter la formation de condensation et d'®ventuelles fissures dans le 
mur sous l'effet de la chaleur. 
Une fois cette op®ration termin®e reboucher la trace faite dans le mur avec du mortier et du ciment en 
prenant bien soin d'enrober compl¯tement les tubes et ®viter des espaces libres autour des tubes. 
 
Appliquer le sch®ma en carton sur le mur en centrant la sortie du raccord, ®vacuation/aspiration, avec 
l'entr®e du s®parateur de conduit. 
Reporter la position des trous ¨ pratiquer. (trois trous de diam. 8 mm pour les chevilles) 
Pour adapter le conduit ®vacuation/aspiration avec le s®parateur, il est n®cessaire d'effectuer les op®rations 
suivantes: 

 
a) Enlever les trois vis de l'appareil qui ne seront pas r®utilis®es. 
 
b) Monter la rondelle de diam. 92 mm en aluminium avec son joint et la fixer sur le raccordement de l'appareil 
avec les trois vis fournies, contr¹ler que le joint est correctement plac® ¨ sa place (fig. 19). 
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4.4.4 Fixation de l'appareil au mur 
 
a) Appareil avec la fourniture standard pour montage de type C12 

Soulever l'appareil et pr®senter la sortie ®vacuation/aspiration en face du trou et  le pousser vers le mur 
jusqu'¨ contact avec celui-ci. 
Ajuster l'appareil en fonction des trous pratiqu®s pr®c®demment dans lesquels les chevilles ont ®t® 
enfonc®es et le fixer avec les vis donn®es. Ins®rer sur le conduit le terminal et tracer la position du trou pour 
la cheville qui servira ¨ la vis de fixation du terminal sur le mur (fig. 15). 
Fixation ¨ effectuer en contr¹lant la stabilit® du terminal. 
 
b) Appareil avec accessoires pour conduits s®par®s pour une installation de type C52 

Soulever l'appareil et l'approcher doucement du mur jusqu'¨ raccorder la sortie aspiration / ®vacuation avec 
l'entr®e du s®parateur, en respectant la correspondance entre les conduits. Ajuster l'installation et fixer 
l'appareil ¨ l'aide des vis ¨ mettre dans les chevilles pr®c®demment install®es. 
Dans tous les cas les op®rations d®crites ci dessous doivent °tre effectu®es par deux personnes, 
pour ®viter des dommages au mur et ¨ l'appareil. 
 
 
4.4.5 Raccordement gaz 
 
Fixer le robinet d'arr°t avec son joint ¨ l'entr®e gaz de l'appareil puis raccorder la ligne gaz au robinet ®quip® 
d'un filetage femelle G 3/8"  
 
ATTENTION! Le robinet doit °tre plac® dans une position facile dôacc¯s pour lôutilisateur. 
Contr¹ler lô®tanch®it® de la canalisation de gaz et sôassurer quôelle a ®t® ex®cut®e conform®ment aux normes 
en vigueur en mati¯re dôinstallation de gaz. 
 
ATTENTION ! Pour les installations aliment®es au gaz de la troisi¯me famille il faut monter un 
d®tenteur de ñpremier palierò ayant la capacit® n®cessaire, ¨ proximit® du r®servoir, afin de limiter la 
pression ¨ 1,5 bar. 
Un d®tenteur de ñdeuxi¯me palierò de pr®f®rence un ¨ proximit® de chaque radiateur, ayant une 
capacit® appropri®e, devra °tre mont® pour limiter la pression dôalimentation ¨ la valeur nominale. 
 
 
4.4.6 Branchements ®lectriques  
 
Sôassurer que lôalimentation ®lectrique disponible est de type monophas®e ¨ 230 V ~ 50Hz. 

 
Lƭ Ŧŀǳǘ ǉǳŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǝƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ǎƻƛǘ ŘƛǎƧƻƴŎǘŞŜ ǇŀǊ ǳƴ ƛƴǘŜǊǊǳǇǘŜǳǊ ƻƳƴƛǇƻƭŀƛǊŜ ŀȅŀƴǘ ǳƴŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜΣ 
ŀǾŜŎ ǳƴŜ ƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜǎ ŎƻƴǘŀŎǘǎ ŘΦŀǳ Ƴƻƛƴǎ о ƳƳΣ ǇƻǳǊ ƭΩŞǾŜƴǘǳŜƭ ŀǊǊşǘ ƎŞƴŞǊŀƭ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛlΦ 
 
Introduire le c©ble dôalimentation dans le serre c©ble en ayant soin de couper les conducteurs, pour que le 
c©ble jaune/vert de terre soit plus long que les deux autres. 
Cette pr®caution, en cas de coupure accidentelle, permet au c©ble de terre de sortir en dernier des 
connexions (fig. 19). 
 
Raccorder le c©ble dôalimentation aux bornes de phase (L) et neutre (N), ainsi quô¨ la borne de terre 
appropri®e du radiateur (voir sch®ma ®lectrique). 
 
Respecter la polarit® phase/neutre, sinon lôappareil de commande et de contr¹le effectuera un 
blocage de s®curit®. V®rifier la conformit® de la mise ¨ la terre de lôinstallation selon les normes 
®lectriques en vigueur. 
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4.4.7. Utilisation d'une horloge programmable Kit fourni sur demande.   
 
Si l'utilisateur souhaite une gestion automatis®e de son appareil, il est possible d'installer une horloge digitale 
¨ programmation hebdomadaire, pouvant °tre fournie en kit avec la fiche de montage. Cette installation peut 
°tre r®alis®e ¨ tout moment. 
 
 
4.4.8 Raccordement de plusieurs unit®s ¨ une seule horloge de programmation externe 
 
Si lôon veut faire fonctionner plusieurs appareils avec une seule horloge de programmation, il faut suivre le 
sch®ma figurant ¨ la fig. 20, en utilisant les connexions 3 et 4 du Bornier, apr¯s avoir enlev® le pontage. Pour 
effectuer ce branchement particulier il faut utiliser un relais ¨ N contacts normalement ouvert  ayant une 
capacit® appropri®e. 

 
5. MISE EN SERVICE 
 
ATTENTION! Il est rappel® que le premier allumage de lôappareil et les contr¹les correspondants 
doivent °tre effectu®s par un personnel sp®cialis®. 
 

5.1 VERIFICATIONS 
 
5.1.1 Avant la mise en service du radiateur, sôassurer que les dispositions et les normes en vigueur sur 
lôinstallation de ces appareils ont ®t® respect®es, surtout en ce qui concerne le positionnement correct de 
lôembout du conduit dô®vacuation des produits de la combustion. 
 
5.1.2 Sôassurer que lôalimentation ®lectrique monophas®e ¨ 230 V ~ 50 Hz, ainsi que le conducteur de terre 
ont ®t® raccord®s aux bornes du radiateur. Le conducteur de phase doit °tre raccord® ¨ la borne marqu®e 
ñLò, sinon lôappareil de commande et de contr¹le effectuera un blocage de s®curit®. 
 
5.1.3 V®rifier que le br¾leur est pr®vu pour le gaz effectivement utilis® (tableau page 10). 
 
ATTENTION! Les appareils sont livr®s apr¯s avoir ®t® r®gl®s en usine pour lôutilisation de gaz naturel 
G20, avec une pression dôalimentation ¨ 20 mbar. Si lôon utilise dôautres types de gaz il faut dôabord 
ex®cuter les op®rations d®crites au chapitre 6. 
 
5.1.4 Contr¹ler que les robinets de coupure de gaz, situ®s sur le compteur et sur le radiateur, sont ouverts. 
Sôassurer que la purge de lôair du tuyau dôalimentation gaz a ®t® effectu®e. 
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5.2 ALLUMAGE 
 
5.2.1 Proc®dure dôallumage 
(Les rappels des fonctions du tableau de commande qui suivent se r®f¯rent ¨ la fig. 21). 
 
a) Placer lôinterrupteur (A) vers le haut, sur la position ñIò, pour commencer le cycle dôallumage. Si une 
horloge programmable est mont®e sur l'appareil, il faut suivre attentivement les instructions donn®es sur le 
manuel, fourni dans le kit horloge. 
 
b) Tourner le bouton du thermostat dôambiance (D) dans le sens des aiguilles dôune montre, vers la valeur 
maximale. A ce moment commence la phase d'allumage de l'appareil signal®e par la lampe verte (E). 
 
c) Contr¹ler que la lampe rouge (F) est ®teinte. 
Si au contraire elle est allum®e, cela signifie que lôappareil de contr¹le du br¾leur se trouve en situation de 
blocage. Dans ce cas, appuyer sur la touche "Reset" (C) pour d®bloquer lôappareil de contr¹le. La lampe 
rouge sô®teint et le cycle dôallumage du br¾leur commence. 
 
Apr¯s la pr®-ventilation d'environ 30 secondes, la commande de l'ouverture de l'®lectrovanne est activ®e 
ainsi que la production d'®tincelles par l'®lectrode d'allumage sur le br¾leur. 
 
A partir de lôallumage du br¾leur, la flamme doit °tre d®tect®e par la sonde ¨ ionisation, dans le temps de 
s®curit®, sinon lôappareil de contr¹le se bloque et la lampe rouge (F) sô®claire. 
 
Cela peut se produire facilement dans une installation neuve, o½ il y a encore de lôair dans le tuyau du gaz. 
Dans ce cas attendre environ une minute et d®bloquer lôappareil en appuyant sur la touche ñResetò (C) pour 
le d®but dôun nouveau cycle. R®p®ter lôop®ration tant que lôair r®siduel ne sera purg® et que lôallumage sera 
r®gl®. 
 
Apr¯s lôallumage du br¾leur commence la phase de chauffage de lô®changeur, qui arrive apr¯s 3 minutes 
environ ¨ la temp®rature de r®gime, ¨ laquelle un thermostat commande le d®part des ventilateurs pour la 
diffusion de lôair chaud dans la pi¯ce. 
 
 

PANNEAU DE COMMANDE 

DYNAGAZ  34 DYNAGAZ  50 

Fig.21 
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5.2.2 Contr¹les 
 
ATTENTION! En cas dôop®ration ou de contr¹le visuel sur le radiateur, agir avec la plus grande 
attention et dans des conditions optimales de s®curit®. 
 
Introduire le tuyau dôun manom¯tre ¨ colonne dôeau dans la prise de pression ¨ la sortie sur le bloc gaz (fig. 
22), apr¯s avoir d®viss® de quelques tours la vis dô®tanch®it®. Mettre en fonction le radiateur et v®rifier que la 
pression ¨ la sortie du bloc gaz correspond ¨ celle indiqu®e sur le tableau des caract®ristiques techniques. 
 
Si la pression du gaz ¨ la sortie du bloc gaz ne correspond pas aux valeurs indiqu®es dans le tableau des 
caract®ristiques techniques, il est n®cessaire de contr¹ler la pression d'alimentation du gaz ¨ l'entr®e de 
lôappareil. 
 
L'appareil ne poss®dant pas d'organe de r®gulation de pression, le d®bit de gaz arrivant au br¾leur d®pend 
directement du calibre de l'orifice de l'injecteur et de la pression du gaz en amont de lôappareil. 
 
Enlever le tuyau du manom¯tre et serrer la vis de la prise de pression, en v®rifiant soigneusement son 
®tanch®it®. 
 
Tourner le bouton du thermostat dôambiance sur la valeur minimum et contr¹ler que le br¾leur sôarr°te. 
 
ATTENTION! Au moment de lôextinction du br¾leur, le ventilateur continue de fonctionner encore 
pendant quelques minutes afin de refroidir correctement lô®changeur. Il est donc important de ne pas 
®teindre le radiateur au moyen de lôinterrupteur principal coupant aussi lôalimentation au ventilateur, 
sous peine dô®chauffements. 
 
Successivement r®p®ter le d®marrage pour observer et v®rifier que lôallumage du br¾leur est r®gulier et que 
la flamme est stable. 

 

5.3 INFORMATIONS POUR LôUTILISATEUR 
 
Il est conseill® dôinformer lôutilisateur sur toutes les op®rations n®cessaires au fonctionnement 
correct du radiateur, avec une attention particuli¯re aux phases dôallumage et dôextinction, ainsi quô¨ 
lôimportance des contr¹les p®riodiques, qui devront °tre effectu®s par un personnel qualifi®. 


